
Глава 61: Посещение Жены Внука

Фэнг Цзю в настоящее время упаковывает свои вещи. Сегодня был ее последний день в
больнице.

Мин Фэнг разговаривал с главным директором больницы Дю Синь.

Он хотел перевезти 5 врачей с собой в свое поместье, чтобы они могли следить за ее здоровьем
и выздоровлением.

Она сидела у окна, держа в руках яблоко.

Несколько минут спустя Мин Фэнг вошел в комнату.

"Ты закончила?"

"Энн.. "

"Окей.. пойдем.."

Мин Фэнг схватила ее вещи и отнесла к двери.

Когда они сели в его машину, Чэнь Хао повез ее в сторону поместья Мин Фэнга.

Врачи и медсестры, которым было поручено заботиться о ней, следовали за ними,
передвигаясь на другой машине.

Когда они прибыли, Фэнг Цзю не могла не осмотреть окрестности.

Семья Фэнг может и не была аристократической семьей сто лет назад, но они встали на
вершине пищевой цепочки со времен ее дедушки.

Они приблизились к тому, чтобы стать первоклассной семьей, поэтому их можно было считать
одними из самых богатых в Китае, но семья Лу по-прежнему была за пределами их лиги.

Это то, что поняла Фэнг Цзю.

Это место было частной собственностью Мин Фэнга. Его собственное имущество.

Хотя особняк Фэнг был наполнен экстравагантностью и роскошью, поместье Мин Фэнга не
проиграло ему.

Если эта Частная собственность была на одном уровне с особняком Фэнг, насколько больше
ценности имел дом предков Лу?

Лицо Фэнг Цзю искривилось, когда она увидела, что дворецкие и горничные выстраиваются в
очередь, чтобы принять их.

Ей очень не нравилось, когда в доме было много прислуги. Она предпочитала быть одинокой и
независимой.

Ей не нравились другие люди, обслуживающие ее. Если бы она могла, она бы предпочла
вернуться к себе.



Мин Фэнг, чувствуя ее недовольство, прошептал ей на ухо.

"Не беспокойся. Это просто наше временное жилище, ясно? Мы будем жить здесь, пока ты не
поправишься. Мне нужно, чтобы они заботились о тебе. Обещаю, в нашем новом доме у нас не
будет прислуги. Только мы втроем."

Фэнг Цзю кивнула, но она все еще была беспокойной и жесткой.

Она машинально вернулась в свою личность генерального директора ведьмы. Ее лицо замерло,
когда ее взгляд стал острым.

Слуги чувствовали, что она смотрит на них, как хищник смотрит на свою добычу.

Они непроизвольно дрожали, чувствуя пронзительный взгляд Фэнг Цзю.

Мин Фэнг был занят, приказывая врачам и медсестрам, поэтому он не обращал внимания на
то, что происходило.

Когда он обернулся, он увидел корпоративное поведение Фэнг Цзю. Как будто она встречалась
со своими сотрудниками.

Мин Фэнг мог только вздохнуть и приказал слугам разойтись и вернуться к работе.

Он отнес Фэнг Цзю к их комнате, не заботясь о том, что слуги были шокированы тем, что они
видели.

Некоторые из них даже не могли не роптать. Они работали в этом поместье много лет.

Они уже привыкли к непритязательной и отчужденной личности своего Юного Господина.

Когда им сообщили, что жена их Юного Господина будет жить здесь, они были абсолютно
потрясены, потому что они никогда не видели ни одной женщины вмести с их Юным
Господином.

Как будто жена, о которой они говорили, просто появилась из воздуха. Они никогда не думали,
что он женится на ком-то.

Их Юный Господин ненавидел женщин. Единственная его мысль-работать и получать прибыль.

Когда они увидели Фэнг Цзю, они не могли не подумать, что их брак был только ради прибыли
и ничего больше.

Основываясь на реакции Фэнг Цзю некоторое время назад, они могли сказать, что она была
такой же, как их Юный Господин, холодной и отчужденной.

Они уже пришли к выводу, что пара просто пытается быть как можно более цивилизованными.
Они даже чувствовали недовольство Фэнг Цзю по отношению к ним, как будто ей не нравилось
оставаться в поместье.

Но слуги не ожидали, что их Юный Господин побалует свою жену, отнеся ее к их комнате.

Они не могли не засмотреться на пару, которая уже была далеко.

------------



Старый председатель Лу пил свой любимый чай, когда его помощник прошептал ему что-то на
ухо.

"Что?! Этот ублюдок уже привел Фэнг Цзю в свое поместье?! Расскажи мне подробности!!
Почему меня не проинформировали?!"

Ассистент все объяснил. О схемы Мин Фэнга, исчезновение Фэнг Цзю, их тайный брак, а затем
ее “несчастный случай.”

Старый председатель Лу ударил рукой по столу.

"Вы все такие глупые?! Почему вы не сообщили мне об этом?! Ха?? Вы вообще правильно
делаете свою работу??! Мне вас всех уволить и искать других работников??"

Ассистент дрожал и попытался объяснить.

"Юный Господин Мин Фэнг все скрывал. Мы смогли накопать так много только после
расследования в течение месяца. Если бы он не позволил нам, я полагаю, мы никогда не
смогли бы собрать эту информацию. Дело не в том, что ваш подчиненный некомпетентен,
просто Юный Господин Мин Фэнг очень скрытен."

Старый председатель Лу фыркнул.

"Этот ублюдок хотел присвоить ее себе!! Как он смеет так себя вести!!

Если бы я мог иметь только внучек в обмен на этих идиотов, я был бы готов обменять их!! Эти
глупые братья умеют только зарабатывать!! Они даже не знают, как делать детей!! Айяа...
Устройте все!! Мы выходим!"

"К-куда мы идем, председа---"

"Айяа!! Ты глупый или ты глупый?? Конечно, мы навестим жену моего внука!! Этот ублюдок
Мин Фэнг хотел скрыть ее от меня! Ха! Как он посмел!! Немедленно подготовьте все!! Я хочу
увидеть его жену!! Я собираюсь попросить ее завести детей с Мин Фэнгом.. Если она сможет
родить сына, я отдам ему компанию. К черту этих идиотов!! Они даже не навещают меня
здесь!! Я пойду туда и попрошу ее остаться здесь, а не в доме этого ублюдка."

Помощник мог только вздохнуть.

Он действительно не мог понять, почему его хозяин был таким бесстыдным. Слава Богу, что
оба их Юных Господина были не такими, как он.

Когда помощник увидел, как старый председатель Лу занимается подготовкой подарков для
жены своего внука, он мог только покачать головой.
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